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INSTRUCCIONES: 

Inspeccione antes de cada 

uso. No utilice si está dañado, 

rasgado o perforado. No 

utilice con otros dispositivos 

ópticos. Esto no es un 

juguete: los niños solo deben 

usarlo bajo la supervisión de 

un adulto. Limite el uso 

continuo a 3 minutos; puede 

utilizarse de forma intermitente 

durante varias horas. No se 

desplace mientras lo utiliza. 

No lo use con un ojo enfermo 

o después de una cirugía 

ocular. Diseñado y probado 

para la observación directa y 

segura del sol cuando se usa 

correctamente. Úselo bajo su 

propia responsabilidad.

USER INSTRUCTIONS: 

Inspect before each use. Do 

not use if damaged, torn, or 

punctured. Do not use with 

other optical devices. This is 

not a toy—children should only 

use under adult supervision. 

Limit continuous use to 3 

minutes at a time; may be 

used intermittently over 

several hours. Do not move 

around while in use. Do not 

use with a diseased eye or 

after eye surgery. Specifically 

designed and tested for safe 

direct solar viewing when used 

as directed. Use at your own 

risk.

GEBRAUCHSANWEISUNG: 

Vor jedem Gebrauch 

überprüfen. Nicht verwenden, 

wenn das Produkt beschädigt, 

zerrissen oder perforiert ist. 

Nicht zusammen mit anderen 

optischen Geräten 

verwenden. Dies ist kein 

Spielzeug: Kinder dürfen es 

nur unter Aufsicht von 

Erwachsenen benutzen. 

Begrenzen Sie die 

kontinuierliche Anwendung auf 

3 Minuten am Stück; es kann 

über mehrere Stunden hinweg 

intermittierend verwendet 

werden. Bewegen Sie sich 

während des Gebrauchs nicht 

umher. Nicht bei 

Augenerkrankungen oder 

nach Augenoperationen 

verwenden. Speziell entwickelt 

und getestet für die sichere 

direkte Sonnenbeobachtung 

bei bestimmungsgemäßem 

Gebrauch. Benutzung auf 

eigene Gefahr.

INSTRUCTIONS 

D'UTILISATION : Inspecter 

avant chaque utilisation. Ne 

pas utiliser s'il est 

endommagé, déchiré ou 

perforé. Ne pas utiliser avec 

d'autres dispositifs optiques. 

Ceci n'est pas un jouet : les 

enfants ne doivent l'utiliser 

que sous la surveillance d'un 

adulte. Limiter l'utilisation 

continue à 3 minutes à la fois ; 

peut être utilisé par 

intermittence sur plusieurs 

heures. Ne pas se déplacer 

pendant l'utilisation. Ne pas 

utiliser avec un œil malade ou 

après une chirurgie oculaire. 

Spécifiquement conçu et testé 

pour une observation solaire 

directe en toute sécurité 

lorsqu'il est utilisé 

conformément aux 

instructions. Utiliser à vos 

propres risques.

ISTRUZIONI PER L'USO: 

Ispezionare prima di ogni 

utilizzo. Non utilizzare se 

danneggiato, strappato o 

forato. Non utilizzare con altri 

dispositivi ottici. Questo non è 

un giocattolo: i bambini 

devono utilizzarlo solo sotto la 

supervisione di un adulto. 

Limitare l'uso continuato a 3 

minuti alla volta; può essere 

utilizzato a intermittenza per 

diverse ore. Non spostarsi 

durante l'uso. Non utilizzare 

con un occhio malato o dopo 

un intervento chirurgico agli 

occhi. Progettato e testato 

specificamente per 

l'osservazione solare diretta e 

sicura se usato come indicato. 

Usare a proprio rischio.

INSTRUÇÕES DE 

UTILIZAÇÃO: Inspecione 

antes de cada utilização. Não 

utilize se estiver danificado, 

rasgado ou perfurado. Não 

utilize com outros dispositivos 

óticos. Isto não é um 

brinquedo: as crianças só 

devem utilizar sob a 

supervisão de un adulto. 

Limite a utilização contínua a 

3 minutos de cada vez; pode 

ser utilizado intermitentemente 

durante várias horas. Não se 

desloque enquanto estiver a 

utilizar. Não utilize com um 

olho doente ou após cirurgia 

ocular. Concebido e testado 

especificamente para 

observação solar direta e 

segura quando utilizado 

conforme as instruções. Utilize 

por sua conta e risco.

GEBRUIKSAANWIJZING: 

Inspecteer voor elk gebruik. 

Niet gebruiken indien 

beschadigd, gescheurd of 

geperforeerd. Niet gebruiken 

met andere optische 

apparaten. Dit is geen 

speelgoed: kinderen mogen 

het alleen gebruiken onder 

toezicht van een volwassene. 

Beperk continu gebruik tot 3 

minuten per keer; kan 

gedurende meerdere uren 

met tussenpozen worden 

gebruikt. Verplaats u niet 

tijdens het gebruik. Niet 

gebruiken bij een ziek oog of 

na oogchirurgie. Specifiek 

ontworpen en getest voor 

veilige directe 

zonneobservatie bij gebruik 

volgens de aanwijzingen. 

Gebruik op eigen risico.

INSTRUKCJA 

UŻYTKOWNIKA: Sprawdzić 

przed każdym użyciem. Nie 

używać, jeśli produkt jest 

uszkodzony, podarty lub 

przebity. Nie używać z innymi 

urządzeniami optycznymi. To 

nie jest zabawka: dzieci 

powinny używać produktu 

wyłącznie pod nadzorem 

dorosłych. Ogranicz ciągłe 

użytkowanie do 3 minut 

jednorazowo; można używać z 

przerwami przez kilka godzin. 

Nie przemieszczaj się 

podczas użytkowania. Nie 

stosować w przypadku chorób 

oczu lub po operacjach 

okulistycznych. 

Zaprojektowane i 

przetestowane pod kątem 

bezpiecznej bezpośredniej 

obserwacji słońca pod 

warunkiem użytkowania 

zgodnie z przeznaczeniem. 

Używasz na własne ryzyko.

ANVÄNDARINSTRUKTIONE

R: Inspektera före varje 

användning. Använd inte om 

den är skadad, trasig eller 

punkterad. Använd inte 

tillsammans med andra 

optiska enheter. Detta är 

ingen leksak: barn får endast 

använda den under uppsikt av 

vuxen. Begränsa kontinuerlig 

användning till 3 minuter åt 

gången; kan användas 

periodvis under flera timmar. 

Förflytta dig inte under 

användning. Använd inte med 

ett sjukt öga eller efter 

ögonoperation. Specifikt 

utformad och testad för säker 

direkt solobservation när den 

används enligt anvisningarna. 

Användning sker på egen risk.

ADVERTENCIA: Nunca mire 

al sol sin protección ocular 

especial. Cuando observe un 

eclipse, use las gafas en todo 

momento. Mirar directamente 

al sol puede causar daño 

ocular permanente si no se 

toman las precauciones 

adecuadas.

WARNING: Never look at the 

sun without proper eye 

protection. When observing 

an eclipse, wear the glasses at 

all times. Looking directly at 

the sun can cause permanent 

eye damage if proper 

precautions are not taken.

WARNUNG: Blicken Sie 

niemals ohne speziellen 

Augenschutz in die Sonne. 

Tragen Sie bei der 

Beobachtung einer 

Sonnenfinsternis die Brille 

jederzeit. Der direkte Blick in 

die Sonne kann ohne 

entsprechende 

Vorsichtsmaßnahmen zu 

dauerhaften Augenschäden 

führen.

AVERTISSEMENT : Ne 

regardez jamais le soleil sans 

une protection oculaire 

appropriée. Lors de 

l'observation d'une éclipse, 

portez les lunettes à tout 

moment. Regarder 

directement le soleil peut 

causer des dommages 

oculares permanents si les 

précautions appropriées ne 

sont pas prises.

AVVERTENZA: Non guardare 

mai il sole senza una 

protezione oculare adeguata. 

Durante l'osservazione di 

un'eclissi, indossare sempre 

gli occhiali. Guardare 

direttamente il sole può 

causare danni permanenti agli 

occhi se non vengono prese le 

dovute precauzioni.

AVISO: Nunca olhe para o sol 

sem proteção ocular 

adequada. Ao observar um 

eclipse, use os óculos em 

todos os momentos. Olhar 

diretamente para o sol pode 

causar danos oculares 

permanentes se não forem 

tomadas as precauções 

adequadas.

WAARSCHUWING: Kijk nooit 

naar de zon zonder de juiste 

oogbescherming. Draag de 

bril te allen tijde tijdens het 

observeren van een eclips. 

Direct in de zon kijken kan 

blijvende oogschade 

veroorzaken als de juiste 

voorzorgsmaatregelen niet 

worden genomen.

OSTRZEŻENIE: Nigdy nie 

patrz na słońce bez 

odpowiedniej ochrony oczu. 

Podczas obserwacji zaćmienia 

należy przez cały czas nosić 

okulary. Patrzenie 

bezpośrednio na słońce może 

spowodować trwałe 

uszkodzenie wzroku, jeśli nie 

zostaną podjęte odpowiednie 

środki ostrożności.

VARNING: Titta aldrig på 

solen utan ordentligt 

ögonskydd. Vid observation 

av en solförmörkelse, använd 

glasögonen hela tiden. Att titta 

direkt på solen kan orsaka 

permanenta ögonskador om 

inte rätt försiktighetsåtgärder 

vidtas.

Cumplen con el estándar 

internacional de la norma ISO 

12312-2:2015, que certifica 

los filtros para la observación 

directa del sol.

Conforms to and meets the 

Transmission Requirements of 

ISO 12312-2:2015, Filters for 

direct observation of the sun.

Entspricht den internationalen 

Anforderungen der ISO 12312-

2:2015, Filter für die direkte 

Beobachtung der Sonne.

Conforme et répond aux 

exigences de transmission de 

la norme ISO 12312-2:2015, 

Filtres pour l'observation 

directe du soleil.

Conforme e soddisfa i requisiti 

di trasmissione della norma 

ISO 12312-2:2015, Filtri per 

l'osservazione diretta del sole.

Em conformidade com os 

requisitos de transmissão da 

norma ISO 12312-2:2015, 

Filtros para observação direta 

do sol.

Voldoet aan de transmissie-

eisen van ISO 12312-2:2015, 

Filters voor directe observatie 

van de zon.

Zgodne z międzynarodową 

normą ISO 12312-2:2015, 

Filtry do bezpośredniej 

obserwacji słońca.

Uppfyller kraven i den 

internationella standarden ISO 

12312-2:2015, Filter för direkt 

observation av solen.
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